
CONI DI CARTA

it ISTRUZIONI PER L’USO

I coni di carta assorbenti sono coni di carta endodontici utilizzati per 
asciugare il canale e rimuovere eventuali materiali residui.

Composizione
Carta

Avvertenze 
1.	 I coni di carta sterili devono essere utilizzati della stessa taglia e 

misura dei coni di Gutta Percha.
2.	 Proteggere dall’umidità.
3.	 Dispositivi medici monouso.

Applicazione
Esistono due passaggi per la rimozione di umidità, detriti, sangue ed 
altro materiale esogeno dal canale dentale. Solo dentisti professionisti 
possono seguire la seguente procedura per l’otturazione di canali dentali.
1.	 Prima dell’otturazione del canale con Gutta Percha, verificare 

lunghezza e diametro dei coni di carta perché siano compatibili coi 
canali analizzati. Il cono di carta ideale dovrebbe essere compatibile 
fino all’apice del canale dentale esaminato.

2.	 Inserire i coni di carta selezionati nel canale per rimuovere detriti o 
sangue ancora presente prima dell’otturazione definitiva con Gutta 
Percha.

La procedura qui descritta è quella canonica. Un dentista professionista 
può considerare di utilizzare più coni di carta o di variare la procedura per 
venire incontro alle esigenze cliniche del paziente.

I coni di carta sono dispositivi monouso. Non riutilizzarli.

Conservazione 
1.	 Conservare a temperatura ambiente (2-27°C).
2.	 Non lanciare i prodotti durante il trasporto.
3.	 Conservare separatamente da altri prodotti di taglia e tipo differente.
4.	 La shelf life del prodotto è di 4 anni dalla data di fabbricazione.

Confezione
Vedere tabella.

Solo per uso odontoiatrico professionale. Prodotto in Corea.

PAPER POINTS
en INSTRUCTION FOR USE

An absorbent paper points is an endodontic paper point that is used 
during the endodontic therapy to dry, or remove any foreign materials 
from the root canal of a tooth.

Composition
Paper

Direction for use
There are two stages to remove the moisture, blood and other foreign 
substance from the root canal. A dental professional has to follow steps 
to fill the root canal.
1.	 Before the stage of root canal filling with the Gutta Percha Points, 

the absorbent paper points should be checked the length and size to 
match the shaped root canal. An absorbent paper points should be 
selected to be fit to apex of root canal.

2.	 The selected paper points is inserted into the root canal to remove 
the blood or foreign substance before root canal filling permanently 
with Gutta Percha Points

This procedure is the most fundamental method. However, a dental 
professional may consider using more Absorbent Paper points to perform 
the procedure in a different way based on the patient’s symptoms.

Absorbent Paper Points are for a single use. Do not re-use them.

Handing & Storage
1.	 Store at room temperature (2-27°).
2.	 Do not throw the products while carrying.
3.	Store with separate from other products of different sizes and 

types.

Caution
1. 	Sterile Paper Points should be used with the same size and thickness 

of the Gutta percha points
2. 	Avoid contact with moisture.
3. 	Disposable medical devices

Life Time : 4 year
This product can be affected by storage method and moisture that causes 
discoloration, but if it keeps from the Sterilization, then this product can 
be used for 4 years from manufacture date.

Packaging
See table.

For professional dental use only. Made in Korea.

CÔNES DE PAPIER 
fr MODE D’EMPLOI

Les cônes de papier absorbants sont des cônes de papier endodontiques 
utilisés pour sécher le canal et éliminer les éventuels matériaux 
résiduels.

Composition
Papier

Mises en garde 
1.	 Les cônes de papier stériles utilisés doivent être de la même taille et 

dimension que les cônes de Gutta-Percha.
2.	 Protéger de l’humidité.
3.	 Dispositifs médicaux jetables.

Application
Il existe deux étapes pour éliminer l’humidité, les débris, le sang et 
tout autre matériel exogène du canal dentaire. Seuls les dentistes 
professionnels peuvent exécuter la procédure suivante pour l’obturation 
des canaux dentaires.
1.	 Avant l’obturation du canal avec de la Gutta-Percha, vérifier que la 

longueur et le diamètre des cônes de papier soient compatibles avec 
les canaux analysés. Le cône de papier idéal devrait être compatible 
jusqu’au sommet du dentaire examiné.

2.	 Insérer les cônes de papier choisis dans le canal pour éliminer les 
débris ou le sang encore présent avant l’obturation définitive avec de 
la Gutta -Percha.

La procédure décrite ici est la procédure canonique. Un dentiste 
professionnel peut envisager d’utiliser de plusieurs cônes de papier 
ou de modifier la procédure pour répondre aux exigences cliniques du 
patient.

Les cônes de papier sont des dispositifs jetables. Ne pas les réutiliser.

Conservation 
1.	 Conserver à température ambiante (2-27°C).
2.	 Ne pas lancer les produits pendant le transport.
3.	 Conserver séparément des autres produits de taille et de type 

différents.
4.	 La durée de conservation du produit est de 4 ans à compter de la date 

de fabrication.

Conditionnement
Voir le tableau.

Uniquement à usage dentaire par des professionnels. Fabrique en Corée.

CONOS DE PAPEL
es INSTRUCCIONES DE USO

Los conos de papel absorbentes son conos de papel de endodoncia 
utilizados para secar el canal y eliminar los posibles materiales residuales.

Composición
Papel

Advertencias 
1.	 Los conos de papel estériles deben utilizarse del mismo tamaño y 

medida de los conos de Gutapercha.
2.	 Proteger de la humedad.
3.	 Dispositivos médicos desechables.

Aplicación
Existen dos pasos para eliminar la humedad, los detritos, la sangre y otro 
material hexógeno del canal dental. Solo los dentistas profesionales 
pueden realizar el procedimiento siguiente para la obturación de canales 
dentales.
1.	 Antes de la obturación del canal con Gutapercha, compruebe 

la longitud y el diámetro de los conos de papel para que sean 
compatibles con los canales analizados. El cono de papel ideal 
debería ser compatible hasta el ápice del canal dental examinado.

2.	 Introduzca los conos de papel seleccionados en el canal para eliminar 
los detritos o la sangre todavía presente, antes de la obturación 
definitiva con Gutapercha.

El procedimiento que se describe aquí es el canónico. Un dentista 
profesional puede considerar el uso de varios conos de papel o variar el 
procedimiento para responder a las exigencias clínicas del paciente.

Los conos de papel son dispositivos desechables. No los reutilice.

Conservación 
1.	 Conserve a temperatura ambiente (2-27°C).
2.	 No lance los productos durante el transporte.
3.	 Conserve por separado de otros productos de tamaño y tipo 

diferente.
4.	 La vida útil del producto es de 4 años a partir de la fecha de 

fabricación.

Envase
Ver tabla.

Solo para uso dental profesional. Fabricado en Corea.

PAPIERSPITZEN 
de GEBRAUCHSANWEISUNG

Es handelt sich um absorbierende Papierspitzen, die bei der Endodontie 
verwendet werden, um den Wurzelkanal zu trocknen und eventuelle 
Materialrückstände zu entfernen.

Zusammensetzung
Papier

Warnhinweise 
1.	 Die sterilen Papierspitzen müssen in derselben Größe wie die 

Guttaperchaspitzen verwendet werden.
2.	 Vor Feuchtigkeit schützen.
3.	 Einweg-Medizinprodukte.

Anwendung
Zwei Schritte dienen zur Beseitigung von Feuchtigkeit, Rückständen, 
Blut und anderem exogenem Material aus dem Wurzelkanal. Nur 
zugelassene Zahnärzte dürfen das folgende Verfahren zum Verschließen 
der Wurzelkanäle ausführen.
1.	 Vor dem Verschließen des Wurzelkanals mit Guttapercha die 

Länge und den Durchmesser der Papierspitzen überprüfen, damit 
sie mit den untersuchten Wurzelkanälen kompatibel sind. Die 

ideale Papierspitze sollte bis zur Spitze des 
untersuchten Wurzelkanals kompatibel 
sein.

2.	 Die ausgewählten Papierspitzen in den Wurzelkanal einführen, um 
vor dem endgültigen Verschluss mit Guttapercha alle Rückstände 
oder noch vorhandenes Blut zu entfernen.

Das hier beschriebene Verfahren dient als Richtschnur. Ein spezialisierter 
Zahnarzt kann die Verwendung mehrerer Papierspitzen oder eine 
Abänderung des Verfahrens in Erwägung ziehen, um den klinischen 
Erfordernissen des Patienten gerecht zu werden.

Die Papierspitzen sind Einwegprodukte. Nicht wiederverwenden.

Aufbewahrung 
1.	 Bei Raumtemperatur (2-27°C) aufbewahren.
2.	 Die Produkte während des Transports nicht werfen.
3.	 Getrennt von anderen Produkten unterschiedlicher Größe und Art 

aufbewahren.
4.	 Die Haltbarkeit des Produkts beträgt 4 Jahre ab Herstellungsdatum.

Verpackung
Siehe Tabelle.

Nur für den zahnärztlichen Gebrauch. Hergestellt in der Korea.

SĄCZKI PAPIEROWE 
pl SPOSÓB UŻYCIA

Chłonne punkty papierowe to endodontyczne sączki papierowe używane 
do osuszania kanału i usuwania wszelkich pozostałości materiału.

Skład
Papier

Ostrzeżenia 
1.	 Należy używać jałowych sączków papierowych w tym samym 

rozmiarze i wielkości co ćwieki gutaperkowe.
2.	 Chronić przed wilgocią.
3.	 Jednorazowe wyroby medyczne.

Zastosowanie
Usuwanie wilgoci, resztek, krwi i innych egzogennych materiałów z 
kanału zębowego odbywa się w dwóch etapach. Tylko profesjonalni 
stomatolodzy mogą przeprowadzać następującą procedurę wypełniania 
kanałów zębowych.
1.	 Przed wypełnieniem kanału gutaperką należy sprawdzić długość i 

średnicę sączków papierowych, aby były zgodne z analizowanymi 
kanałami. Idealny sączek papierowy powinien być kompatybilny aż 
do wierzchołka badanego kanału zębowego.

2.	 Wprowadzić wybrane sączki papierowe do kanału, aby usunąć resztki 
lub krew nadal obecną przed ostatecznym uszczelnieniem gutaperką.

Opisana tutaj procedura jest standardowa. Profesjonalny stomatolog 
może rozważyć użycie wielu sączków papierowych lub zróżnicowanie 
procedury w celu spełnienia potrzeb klinicznych pacjenta.

Sączki papierowe są wyrobami jednorazowego użytku. Nie używać ich 
ponownie.

Przechowywanie 
1.	 Przechowywać w temperaturze pokojowej (2-27°C).
2.	 Nie rzucać produktami podczas transportu.
3.	 Przechowywać oddzielnie od innych produktów o innej wielkości i 

rodzaju.
4.	 Okres trwałości produktu wynosi 4 lata od daty produkcji. 

Opakowanie
Zobacz tabelę.

Tylko do profesjonalnego użytku stomatologicznego. Wyprodukowano w 
Korea.



CONURI DE HÂRTIE 
ro INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

Conurile de hârtie absorbante sunt conuri de hârtie 
endodontice utilizate pentru uscarea canalului și pentru 
înlăturarea eventualelor materiale reziduale.

Compoziție
Hârtie

Avertizări 
1.	 Conurile de hârtie sterile trebuie utilizate la aceeași 

dimensiune și măsură ca și conurile de gutaperca.
2.	 Protejați-le împotriva umidității.
3.	 Dispozitive medicale de unică folosință.

Aplicare
Există două etape pentru înlăturarea umidității, 
reziduurilor, sângelui sau a altor materiale exogene din 
canalul dentar. Procedura de mai jos pentru obturația 
canalelor dentare este rezervată numai medicilor dentiști 
profesioniști.
1.	 Înainte de obturația canalului cu gutaperca, verificați 

lungimea și diametrul conurilor de hârtie pentru a 
vă asigura că sunt compatibile cu canalele analizate. 
Conul de hârtie ideal trebuie să fie compatibil până la 
apexul canalului dentar examinat.

2.	 Introduceți conurile de hârtie selectate în canal pentru 
a înlătura reziduurile sau sângele care mai sunt încă 
prezente înainte de obturația definitivă cu gutaperca.

Procedura descrisă aici este cea standard. Un medic 
dentist profesionist poate lua în considerare utilizarea mai 

multor conuri de hârtie sau modificarea procedurii pentru 
a veni în întâmpinarea nevoilor clinice ale pacientului.

Conurile de hârtie sunt dispozitive de unică folosință. A 
nu se reutiliza.

Păstrare 
1.	 A se păstra la temperatura camerei (2-27°C).
2.	 Nu aruncați produsele în timpul transportului.
3.	 Păstrați-le separat de alte produse de dimensiuni și 

tipuri diferite.
4.	 Termenul de valabilitate al produsului este de 4 ani de 

la data fabricării.

Ambalare
Vezi tabelul.

Doar pentru uz profesional stomatologic. Fabricat în Coreea.

ΧΆΡΤΙΝΟΙ ΚΏΝΟΙ 
el ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

Οι χάρτινοι κώνοι απορρόφησης είναι ενδοδοντικοί 
κώνοι χαρτιού που χρησιμοποιούνται για το στέγνωμα 
του καναλιού και την αφαίρεση των υλικών που μπορεί 
να περισσεύουν.

Σύσταση
Χαρτί

Προειδοποιήσεις 
1.	 Οι αποστειρωμένοι χάρτινοι κώνοι πρέπει να 

χρησιμοποιούνται στο ίδιο μέγεθος με τους κώνους 
γουταπέρκας.

2.	 Προστατεύστε από την υγρασία.
3.	 Ιατρικές διατάξεις μιας χρήσης.

Εφαρμογή
Υπάρχουν δύο φάσεις για την αφαίρεση της υγρασίας, 
καταλοίπων, αίματος και άλλου ξένου υλικού από το 
οδοντικό κανάλι. Μόνο οι επαγγελματίες οδοντίατροι 
μπορούν να ακολουθήσουν την παρακάτω διαδικασία 
έμφραξης των οδοντικών καναλιών.
1.	 Πριν την έμφραξη του καναλιού με γουταπέρκα, 

ελέγξτε το μήκος και τη διάμετρο των χάρτινων κώνων 
προκειμένου να είναι συμβατοί με τα αναλυμένα 
κανάλια. Ο ιδανικός χάρτινος κώνος θα πρέπει να 
είναι συμβατός έως την κορυφή του εξεταζόμενου 
καναλιού.

2.	 Βάλτε τους επιλεγμένους χάρτινους κώνους στο 
κανάλι για να αφαιρέσετε κατάλοιπα ή αίμα που 
υπάρχει ακόμα πριν την οριστική έμφραξη με 
γουταπέρκα.

Η διαδικασία που περιγράφεται εδώ είναι η κανονική. 
Ένας επαγγελματίας οδοντίατρος μπορεί να αποφασίσει 
να χρησιμοποιήσει περισσότερους χάρτινους κώνους 
ή να αλλάξει τη διαδικασία ανάλογα με τις κλινικές 
απαιτήσεις του ασθενούς.

Οι χάρτινοι κώνοι είναι διατάξεις μίας χρήσης. Μην τους 
επαναχρησιμοποιήσετε.

Αποθήκευση 
1.	 Φυλάσσεται σε θερμοκρασία περιβάλλοντος (2-27°C).
2.	 Μην εκτοξεύετε προϊόντα κατά τη διάρκεια της 

μεταφοράς.

3.	 Διατηρήστε ξεχωριστά από άλλα προϊόντα 
διαφορετικού μεγέθους και τύπου.

4.	 Η διάρκεια ζωής του προϊόντος είναι 4 χρόνια από την 
ημερομηνία κατασκευής.

Συσκευασία
Βλέπε πίνακα.

Μονο για επαγγελματικη οδοντιατρικη χρηση. Κατασκευάζεται 
στο Κορέα.

CONES DE PAPEL
pt INSTRUÇÕES PARA O USO

Os cones de papel absorventes são cones de papel 
endodônticos usados para secar o canal e remover 
eventuais materiais residuais.

Composição
Papel

Advertências 
1.	 Os cones de papel estéreis devem ser usados do 

mesmo tamanho e medida dos cones de Guta-Percha.
2.	 Proteger da humidade.
3.	 Dispositivos médicos descartáveis.

Aplicação
Existem duas passagens para a remoção de humidade, 
detritos, sangue e outros materiais exógenos do canal 
dental. Apenas dentistas profissionais podem seguir 
o seguinte procedimento para a obturação de canais 
dentais.

1.	 Antes da obturação do canal 
com Guta-Percha, verificar 
o comprimento e diâmetro 
dos cones de papel para que sejam compatíveis com 
os canais analisados. O cone de papel ideal deverá ser 
compatível até ao ápice do canal dental examinado.

2.	 Inserir os cones de papel selecionados no canal para 
remover detritos ou sangue ainda presente antes da 
obturação definitiva com Guta-Percha.

O procedimento aqui descrito é aquele canónico. Um 
dentista profissional pode considerar usar vários cones 
de papel ou alterar o procedimento para fazer face às 
exigências clínicas do paciente.

Os cones de papel são dispositivos descartáveis. Não 
reutilizá-los.

Conservação 
1.	 Conservar a temperatura ambiente (2-27°C).
2.	 Não lançar os produtos durante o transporte.
3.	 Conservar separadamente de outros produtos de 

tamanho e tipo diferente.
4.	 A duração em armazenamento do produto é de 4 

anos a partir da data de fabrico.

Embalagem
Veja a tabela.

Somente para uso profissional odontológico. Produzido na 
Coréia.

Codice cliente Contenuto Packaging Conditionnement Envase Verpackung Opakowanie Ambalare Συσκευασία Embalagem

PR001500C
CONI CARTA COARSE 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR001500F
CONI CARTA FINE  
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati 

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR001500M
CONI CARTA MEDIUM 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR00150XC
CONI CARTA XCOARSE 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR00150XF
CONI CARTA XFINE 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR0015XXF
CONI CARTA XXFINE 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati

200 non-standardized 
paper points

200 cônes de papier non 
standardisés

200 conos de papel no 
estandarizados

200 nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym

200 conuri de hârtie 
nestandardizate

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι

200 puntas de papel não 
padronizados

PR0015ASS
CONI CARTA ASSORTITI 
200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 non-standardized 
paper points 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 cônes de papier non 
standardisés 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 conos de papel no 
estandarizados 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 nicht standardmäßige 
Papierspitzen 
(34x XXF - XF - F - M 
-C -XC)

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 conuri de hârtie 
nestandardizate 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)

200 puntas de papel não 
padronizados 
(34x XXF - XF - F - M - 
C - XC)



CONI DI CARTA - PAPER POINTS - CÔNES DE PAPIER - CONOS DE PAPEL - PAPIERSPITZEN - SĄCZKI PAPIEROWE - CONURI DE HÂRTIE - ΧΆΡΤΙΝΟΙ ΚΏΝΟΙ - CONES DE PAPEL

Codice cliente Contenuto Packaging Conditionnement Envase Verpackung Opakowanie Ambalare Συσκευασία Embalagem

PR0016BCO
CONI CARTA STERILI 
COARSE 200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati sterili  

200 sterile non-
standardized paper 
points  

200 cônes de papier non 
standardisés stériles 

200 conos de papel no 
estandarizados estériles

200 sterile nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
sterylne

200 conuri de hârtie 
nestandardizate sterili

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel não 
padronizados estériles

PR0016BFI
CONI CARTA STERILI 
FINE 200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati sterili  

200 sterile non-
standardized paper 
points  

200 cônes de papier non 
standardisés stériles 

200 conos de papel no 
estandarizados estériles

200 sterile nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
sterylne

200 conuri de hârtie 
nestandardizate sterili

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel não 
padronizados estériles

PR0016BME
CONI CARTA STERILI 
MEDIUM 200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati sterili  

200 sterile non-
standardized paper 
points  

200 cônes de papier non 
standardisés stériles 

200 conos de papel no 
estandarizados estériles

200 sterile nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
sterylne

200 conuri de hârtie 
nestandardizate sterili

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel não 
padronizados estériles

PR0016BXC
CONI CARTA STERILI 
XCOARSE 200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati sterili  

200 sterile non-
standardized paper 
points  

200 cônes de papier non 
standardisés stériles 

200 conos de papel no 
estandarizados estériles

200 sterile nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
sterylne

200 conuri de hârtie 
nestandardizate sterili

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel não 
padronizados estériles

PR0016BXF
CONI CARTA STERILI 
XFINE 200 pz

200 coni di carta non 
standardizzati sterili  

200 sterile non-
standardized paper 
points  

200 cônes de papier non 
standardisés stériles 

200 conos de papel no 
estandarizados estériles

200 sterile nicht 
standardmäßige 
Papierspitzen

200 sączki papierowe 
niestandardowym 
sterylne

200 conuri de hârtie 
nestandardizate sterili

200 μη τυποποιημένοι 
xάρτινοι κώνοι 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel não 
padronizados estériles

PR0016N25
CONI CARTA STERILI 
N25 6%

100 coni di carta ISO 25 - 
conicità 6% sterili

100 sterile paper points 
ISO 25 - taper 6%

100 cônes de papier 
ISO 25 - effiler 6% stériles

100 conos de papel 
ISO 25 - afilar 6% 
estériles

100 sterile Papierspitzen 
ISO 25 - 6% Taper

100 sączki papierowe 
ISO 25 - 6%

100 conuri de hârtie 
ISO 25 - conicitate 6% 
sterili

100 xάρτινοι κώνοι 
ISO 25 - 4% 
αποστειρωμένοι

100 puntas de papel 
ISO 25 - conicidade 6% 
estériles

PR0016N35
CONI CARTA STERILI 
N35 6%

100 coni di carta ISO 35 - 
conicità 6% sterili

100 sterile paper points 
ISO 35 - taper 6%

100 cônes de papier 
ISO 35 - effiler 6% stériles

100 conos de papel 
ISO 35 - afilar 6% 
estériles

100 sterile Papierspitzen 
ISO 35 - 6% Taper

100 sączki papierowe 
ISO 35 - 6%

100 conuri de hârtie 
ISO 35 - conicitate 6% 
sterili

100 xάρτινοι κώνοι 
ISO 35 - 4% 
αποστειρωμένοι

100 puntas de papel 
ISO 35 - conicidade 6% 
estériles

PR0016N40
CONI CARTA STERILI 
N40 4%

100 coni di carta ISO 40 - 
conicità 4% sterili

100 sterile paper points 
ISO 25 - taper 4%

100 cônes de papier 
ISO 40 - effiler 4% stériles

100 conos de papel 
ISO 40 - afilar 4% 
estériles

100 sterile Papierspitzen 
ISO 40 - 4% Taper

100 sączki papierowe 
ISO 40 - 4%

100 conuri de hârtie 
ISO 40 - conicitate 4% 
sterili

100 xάρτινοι κώνοι 
ISO 40 - 6% 
αποστειρωμένοι

100 puntas de papel 
ISO 40 - conicidade 4% 
estériles

PR0017015 CONI CARTA 15 200 pz 200 coni di carta ISO 15 200 paper points ISO 15
200 cônes de papier 
ISO 15

200 conos de papel 
ISO 15

200 Papierspitzen ISO 15
200 sączki papierowe 
ISO 15

200 conuri de hârtie 
ISO 15

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 15

200 puntas de papel 
ISO 15

PR0017020 CONI CARTA 20 200 pz 200 coni di carta ISO 20 200 paper points ISO 20
200 cônes de papier 
ISO 20

200 conos de papel 
ISO 20

200 Papierspitzen ISO 20
200 sączki papierowe 
ISO 20

200 conuri de hârtie 
ISO 20

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 20

200 puntas de papel 
ISO 20

PR0017025 CONI CARTA 25 200 pz 200 coni di carta ISO 25 200 paper points ISO 25
200 cônes de papier 
ISO 25

200 conos de papel 
ISO 25

200 Papierspitzen ISO 25
200 sączki papierowe 
ISO 25

200 conuri de hârtie 
ISO 25

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 25

200 puntas de papel 
ISO 25

PR0017030 CONI CARTA 30 200 pz 200 coni di carta ISO 30 200 paper points ISO 30
200 cônes de papier 
ISO 30

200 conos de papel 
ISO 30

200 Papierspitzen ISO 30
200 sączki papierowe 
ISO 30

200 conuri de hârtie 
ISO 30

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 30

200 puntas de papel 
ISO 30

PR0017035 CONI CARTA 35 200 pz 200 coni di carta ISO 35 200 paper points ISO 35
200 cônes de papier 
ISO 35

200 conos de papel 
ISO 35

200 Papierspitzen ISO 35
200 sączki papierowe 
ISO 35

200 conuri de hârtie 
ISO 35

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 35

200 puntas de papel 
ISO 35

PR0017040 CONI CARTA 40 200 pz 200 coni di carta ISO 40 200 paper points ISO 40
200 cônes de papier 
ISO 40

200 conos de papel 
ISO 40

200 Papierspitzen ISO 40
200 sączki papierowe 
ISO 40

200 conuri de hârtie 
ISO 40

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 40

200 puntas de papel 
ISO 40

PR0017045 CONI CARTA 45 200 pz 200 coni di carta ISO 45 200 paper points ISO 45
200 cônes de papier 
ISO 45

200 conos de papel 
ISO 45

200 Papierspitzen ISO 45
200 sączki papierowe 
ISO 45

200 conuri de hârtie 
ISO 45

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 45

200 puntas de papel 
ISO 45

PR0017050 CONI CARTA 50 200 pz 200 coni di carta ISO 50 200 paper points ISO 50
200 cônes de papier 
ISO 50

200 conos de papel 
ISO 50

200 Papierspitzen ISO 50
200 sączki papierowe 
ISO 50

200 conuri de hârtie 
ISO 50

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 50

200 puntas de papel 
ISO 50

PR0017055 CONI CARTA 55 200 pz 200 coni di carta ISO 55 200 paper points ISO 55
200 cônes de papier 
ISO 55

200 conos de papel 
ISO 55

200 Papierspitzen ISO 55
200 sączki papierowe 
ISO 55

200 conuri de hârtie 
ISO 55

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 55

200 puntas de papel 
ISO 55

PR0017060 CONI CARTA 60 200 pz 200 coni di carta ISO 60 200 paper points ISO 60
200 cônes de papier 
ISO 60

200 conos de papel 
ISO 60

200 Papierspitzen ISO 60
200 sączki papierowe 
ISO 60

200 conuri de hârtie 
ISO 60

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 60

200 puntas de papel 
ISO 60

PR0017070 CONI CARTA 70 200 pz 200 coni di carta ISO 70 200 paper points ISO 70
200 cônes de papier 
ISO 70

200 conos de papel 
ISO 70

200 Papierspitzen ISO 70
200 sączki papierowe 
ISO 70

200 conuri de hârtie 
ISO 70

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 70

200 puntas de papel 
ISO 70

PR0017080 CONI CARTA 80 200 pz 200 coni di carta ISO 80 200 paper points ISO 80
200 cônes de papier 
ISO 80

200 conos de papel 
ISO 80

200 Papierspitzen ISO 80
200 sączki papierowe 
ISO 80

200 conuri de hârtie 
ISO 80

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 80

200 puntas de papel 
ISO 80

PR0017AS1
CONI CARTA 15-40 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 paper points 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 cônes de papier 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 conos de papel 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 Papierspitzen 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 sączki papierowe 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 conuri de hârtie 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 puntas de papel 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

PR0017AS2
CONI CARTA 35-60 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 paper points 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 cônes de papier 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 conos de papel 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 Papierspitzen 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 sączki papierowe 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 conuri de hârtie 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 puntas de papel 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)
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PR0018B15
CONI CARTA BLISTER 15 
200 pz

200 coni di carta ISO 15 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 15  

200 cônes de papier 
ISO 15 stériles

200 conos de papel 
ISO 15 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 15

200 sączki papierowe 
ISO 15 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 15 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 15 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 15 estériles

PR0018B20
CONI CARTA BLISTER 20 
200 pz

200 coni di carta ISO 20 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 20  

200 cônes de papier 
ISO 20 stériles

200 conos de papel 
ISO 20 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 20

200 sączki papierowe 
ISO 20 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 20 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 20 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 20 estériles

PR0018B25
CONI CARTA BLISTER 25 
200 pz

200 coni di carta ISO 25 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 25  

200 cônes de papier 
ISO 25 stériles

200 conos de papel 
ISO 25 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 25

200 sączki papierowe 
ISO 25 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 25 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 25 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 25 estériles

PR0018B30
CONI CARTA BLISTER 30 
200 pz

200 coni di carta ISO 30 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 30  

200 cônes de papier 
ISO 30 stériles

200 conos de papel 
ISO 30 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 30

200 sączki papierowe 
ISO 30 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 30 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 30 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 30 estériles

PR0018B35
CONI CARTA BLISTER 35 
200 pz

200 coni di carta ISO 35 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 35  

200 cônes de papier 
ISO 35 stériles

200 conos de papel 
ISO 35 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 35

200 sączki papierowe 
ISO 35 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 35 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 35 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 35 estériles

PR0018B40
CONI CARTA BLISTER 40 
200 pz

200 coni di carta ISO 40 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 40  

200 cônes de papier 
ISO 40 stériles

200 conos de papel 
ISO 40 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 40

200 sączki papierowe 
ISO 40 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 40 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 40 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 40 estériles

PR0018B45
CONI CARTA BLISTER 45 
200 pz

200 coni di carta ISO 45 
sterili

200 sterile paper points 
ISO 45  

200 cônes de papier 
ISO 45 stériles

200 conos de papel 
ISO 45 estériles 

200 sterile Papierspitzen 
ISO 45

200 sączki papierowe 
ISO 45 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 45 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 45 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 45 estériles

PR0018B50
CONI CARTA BLISTER 50 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 50 sterili

200 sterile paper points 
ISO 50  

200 cônes de papier 
ISO 50 stériles

200 conos de papel 
ISO 50 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 50

200 sączki papierowe 
ISO 50 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 50 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 50 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 50 estériles

PR0018B55
CONI CARTA BLISTER 55 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 55 sterili

200 sterile paper points 
ISO 55  

200 cônes de papier 
ISO 55 stériles

200 conos de papel 
ISO 55 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 55

200 sączki papierowe 
ISO 55 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 55 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 55 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 55 estériles

PR0018B60
CONI CARTA BLISTER 60 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 60 sterili

200 sterile paper points 
ISO 60  

200 cônes de papier 
ISO 60 stériles

200 conos de papel 
ISO 60 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 60

200 sączki papierowe 
ISO 60 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 60 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 60 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 60 estériles

PR0018B70
CONI CARTA BLISTER 70 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 70 sterili

200 sterile paper points 
ISO 70  

200 cônes de papier 
ISO 70 stériles

200 conos de papel 
ISO 70 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 70

200 sączki papierowe 
ISO 70 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 70 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 70 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 70 estériles

PR0018B80
CONI CARTA BLISTER 80 
200 pz

200 coni di carta 
ISO 80 sterili

200 sterile paper points 
ISO 80  

200 cônes de papier 
ISO 80 stériles

200 conos de papel 
ISO 80 estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 80

200 sączki papierowe 
ISO 80 sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 80 sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 80 αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 80 estériles

PR0018BS1
CONI CARTA BLISTER 
15-40 200 pz

200 coni di carta  
ISO 15-40  (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40) sterili

200 sterile paper points 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 cônes de papier 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40) stériles

200 conos de papel 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40) estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 15-40  (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

200 sączki papierowe 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40) sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40) sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 15-40 (34x 15 - 
20 - 25 - 30 - 35 - 40) 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 15-40 (34x 15 - 20 - 
25 - 30 - 35 - 40)

PR0018BS2
CONI CARTA BLISTER 
35-60 200 pz

200 coni di carta  
ISO 35-60  (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60) sterili

200 sterile paper points 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 cônes de papier 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60) stériles

200 conos de papel 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60) estériles

200 sterile Papierspitzen 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

200 sączki papierowe 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60) sterylne

200 conuri de hârtie 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60) sterili

200 xάρτινοι κώνοι 
ISO 35-60 (34x 35 - 
40 - 45 - 50 - 55 - 60) 
αποστειρωμένοι

200 puntas de papel 
ISO 35-60 (34x 35 - 40 - 
45 - 50 - 55 - 60)

CONI DI CARTA - PAPER POINTS - CÔNES DE PAPIER - CONOS DE PAPEL - PAPIERSPITZEN - SĄCZKI PAPIEROWE - CONURI DE HÂRTIE - ΧΆΡΤΙΝΟΙ ΚΏΝΟΙ - CONES DE PAPEL

Dentalica S.p.A., Via Rimini 22, I-20142 Milano, Italia
Tel. +39.02.895981, info@dentalica.com, www.dentalica.com

         DiaDent Group International
16, Osongsaengmyeong 4-ro, Osong-eup, Heungdeok-gu, Cheongju-si 

Chungcheongbuk-do, 28161, Korea

01
97

Selected, distributed and guaranteed by Dentalica
Sélectionné, distribué et garanti par Dentalica

Seleccionado, distribuido y garantizado por Dentalica
Ausgewählte, verteilt und gesichert durch Dentalica

Produkt wybrany, dystrybuowany i gwarantowany przez Dentalica
Selectat, distribuit și garantat de Dentalica

Επιλέγεται, διανέμεται και εξασφαλίζεται από την Dentalica
Selecionado, distribuído e garantido por Dentalica

Selezionato, distribuito e garantito da

Rev.01_09/21

Made in Korea

Simboli usati sulla confezione / Symbols used on packaging / 
Symboles utilisés sur les emballages / Símbolos utilizados en el 
embalaje / Auf der verpackung verwendete symbole / Symbole 
na opakowaniu / Simboluri utilizate pe ambalaj / Συμβολα 
που χρησιμοποιουνται στη συσκευασια / Símbolos usados na 
embalagem

Consultare le istruzioni d'uso / Consult instructions 
for use / Consulter le mode d’emploi / Consultar 
las instrucciones de uso / Die 
Gebrauchsanweisung lesen / Patrz: sposób użycia 
/ Consultați instrucțiunile de utilizare / 
Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης / Consulte as 
instruções de uso

Limiti di temperatura / Temperature limit / 
Limite de température / Límite de temperatura / 
Temperaturgrenze / Granica temperatury / Limita 
de temperatură / Όριο θερμοκρασίας / Limite de 
temperatura

Non riutilizzare / Do not reuse / Ne pas réutiliser 
/ No reutilizar / Nicht wiederverwenden / 
Nie używaj ponownie / Nu refolosiți / Μην το 
ξαναχρησιμοποιήσετε / Não reutilize

Sterilizzato mediante irradiazione / Sterilized by 
irradiation / Stérilisé par irradiation / Esterilizado 
por irradiación / Sterilisiert durch Bestrahlung 
/ Sterylizowane przez napromieniowanie / 
Sterilizat prin iradiere / Αποστειρώθηκε με 
ακτινοβολία / Esterilizado por irradiação

27°C
80°F

2°C 
35°F

STERILE  R

Tenere lontano dalla luce solare / Keep away from 
sunlight / Tenir à l'écart de la lumière du soleil / 
Mantener alejado de la luz solar / Von direktem 
Sonnenlicht fernhalten / Chronić przed światłem 
słonecznym / A se păstra ferit de lumina soarelui 
/ Διατηρείτε μακριά από την άμεση ηλιακή 
ακτινοβολία / Manter afastado da luz solar direta

Mantenere asciutto / Keep dry / Garder au sec / 
Mantener seco / Bleib trocken / Utrzymuj suchość 
/ Păstrați uscat / Διατηρώ στεγνό / Manter seco

Attenzione / Caution / Attention / Atención 
/ Beachtung / Uwaga / Atenţie / Προσοχή / 
Atenção

Codice lotto / Batch code / Code de lot / Código 
de lote / Chargennummer / Kod partii / Cod lot / 
Κωδικός παρτίδας / Código de lote

Data di scadenza / Use by date / Date 
limite d'utilisation / Utilizar según la fecha / 
Mindesthaltbarkeitsdatum / Termin przydatności 
do użycia / Data expirării / Τελική ημερομηνία 
ανάλωσης / Data de validade

Numero di catalogo / Catalogue number / 
Numéro de catalogue / Número de catálogo / 
Katalognummer / Numer katalogowy / Număr 
de catalog / Αριθμός καταλόγου / Número de 
catálogo

Rappresentante autorizzato / Authorized 
representative / Représentant autorisé / 
Representante autorizado / Bevollmächtigter 
Vertreter / Upoważniony przedstawiciel / 
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος / Representante 
autorizado / Reprezentant autorizat

Produttore / Manufacturer / Fabricant / Fabricante 
/ Hersteller / Producent / Κατασκευαστής / 
Fabricante


